واژه های آسمانی
حجت الاسلام محمد صادق حق شناس
(به کوشش سید محمد عبداللهی)
جلسه اول-1
1-سرآغاز
بسم الله الرحمن الرحیم
بسم الله الرحمن الرحیم/هست کلید در گنج حکیم
از مهمترین آیات قرآن
114 بار به طور کامل در 113 سوره/در سوره نمل 2 بار/ سوره برائت بدون آن/در سوره هود بسم الله بدون الرحمن الرحیم.بسم الله 115 بار
الرحمن و الرحیم دارای معانی بسیار گسترده/معنای عمومی=بخشاینده مهربان
رحمن:احسان کننده،نعمت دهنده،هستی بخش،جان آفرین
آفرین جان آفرین پاک را /آن که جان بخشید و ایمان خاک را
رحمان صفت عام خداوندی/رحیم صفت خاص ذات حق/
تکرار: رحمان 169 بار/ رحیم 227 بار- و کان بالمومنین رحیما
رحمن مانند الله اسم ذات خداوند است و هیچکدام اسم مخلوقی قرار نمی گیرندمگر با پیشوند عبد.
2-مرز تکلیف
لَا يُکَلِّفُ ﭐللَّهُ نَفْساً إِلَّا وُسْعَهَا
(بقره286)-خدا هيچ کس را تکليف نکند مگر به قدر توانائي او
تکرار:نفس 140
3-شاید همین فردا
وَمَا يُدْرِيکَ لَعَلَّ ﭐلسَّاعَةَ قَرِيبٌ
و تو چه مي‏داني شايد قيامت نزديک باشد.
آن قیامت که اجل می گویند/اگر امروز نباشد فرداست
تکرار:129 بار
4- هدایت روز افزون
وَيَزِيدُ ﭐللَّهُ ﭐلَّذِينَ ﭐهْتَدَوْاْ هُدًى
خدا کساني را که هدايت يافته‏اند بر هدايتشان مي‏افزايد
[image: ]
تکرار:85 بار
5- نام پرشکوه
تَبَارَکَ ﭐسْمُ رَبِّکَ ذِي ﭐلْجَلَالِ وَﭐلْإِکْرَامِ 
(الرحمن78)-چه پر برکت است نام رحمان خدا که پروردگار تو و داراي صفات جلال و جمال است.
[image: ]
ذی :صاحب شکوه-از اسماء سته در شکل های سه گانه ذا-ذو- ذی به یک معناست
تکرار:80 بار
6- او کافی است
اَلَیسَ اَللهُ بُکافٍ عَبدَهُ

(زمر36)-آيا خدا کافي براي امور بنده خود نيست ؟
[image: ]
یار با ماست چه حاجت که زیادت طلبیم
دولت صحبت آن مونس جان ما را بس
تکرار:74 بار
7- بندگان خوش سخن
وَقُل لِّعِبَادِي يَقُولُواْ ﭐلَّتِي هِيَ أَحْسَنُ
و به بندگانم بگو سخني که بهتر است بگوئيد
[image: ]
با خلق نرم باش که پیران دوربین 
با طفل مشربان به ادب گفتگو کنند
بگویید آنچه را که نیکوتر است
سخن نرم گفتن ز فرزانگی است
درشتی نمودن ز دیوانگی است
اللتی:کسی که،که،انچه که
تکرار68 بار
8- یاران آتش
وَﭐلَّذِينَ کَفَرواْ وَکَذَّبُواْ بِئَايَاتِنا أُوْلَـئِکَ أَصْحَابُ ﭐلنَّارِ 
(بقره39)-و کسانيکه کافر شوند و آيه‏هاي ما را دروغ شمارند اهل جهنمند 
کذبوا=تکذیب کردند/باب تفعیل/تکرار67 بار
9- خطر در یک قدمی
وَمَا أُبَرِّئُ نَفْسِي إِنَّ ﭐلنَّفْسَ لَأَمَّارَةٌ بِـﭑلسُّوءِ إِلَّا مَا رَحِمَ رَبِّي
(يوسف53)-من خويش را مبرا نمي‏کنم چون که نفس انساني –بسیار امر کننده -پيوسته به گناه فرمان مي‏دهد مگر آن را که پروردگارم رحم کند.
[image: ]
تکرار:59 بار
اسواء جمع کلمه سوء
نفس اژدرهاست او کی مرده است
از غم بی آلتی افسرده است
10- آرامش دل ها
أَلَا بِذِکْرِ ﭐللَّهِ تَطْمَئِنُّ ﭐلْقُلُوبُ
(رعد28)آگاه باشيد که تنها با ياد خدا دلها آرامش پيدا مي‏کند.
اَلا از حروف تنبیه/تکرار 54 بار
دل آرام گیرد به یاد خدای
هیچ کنجی بی دد و بی دام نیست
جز به خلوت گاه حق آرام نیست

11- شگفتی های خلقت
وَخَلَقْنَاکُمْ أَزْوَاجاً 
(نبا8)-و شما را جفت ( زن و مرد ) آفريديم ( تا انس و نشاط و فرزند صالح و بقاي نوع بازيابيد ).
ازواج جفت ها جمع زوج/ تکرار 52 بار
12- همه از آنِ اوست
لَهُ مَا فِي ﭐلسَّمَاوَاتِ وَمَا فِي ﭐلْأَرْضِ وَمَا بَيْنَهُمَا وَمَا تَحْتَ ﭐلثَّرَى 
(طه6)-هر چه در آسمانها و زمين و ما بين اين دو است و هر چه زير خاک است از او است.
تکرار:51 بار
من خدایم که همه راه مرا می پویند
همه جان ها به ید و قدرت من می رویند
همه چیز و همه کس در همه جا مال من است
دل هر جامد و جنبنده به دنبال من است
13- طعم مرگ
کُلُّ نَفْسٍ ذَائِقَةُ ﭐلْمَوْتِ وَنَبْلُوکُم بِـﭑلشَّرِّ وَﭐلْخَيْرِ فِتْنَةً وَإِلَيْنَا تُرْجَعُونَ
(انبياء35)-همه اشخاص مردني هستند ، و ما شما را براي امتحان دچار خير و شر مي‏کنيم و شما به سوي ما بازگشت خواهيد کرد .
تکرار:50 بار
ادم از خاک است کی ماند به خاک
هیچ انگوری نمی ماند به تاک
هر آن کس که آید به دار الفناء
کشد لا جرم جرعه مرگ را
بسی تیرو مرداد و اردیبهشت
بیاید که ما خاک باشیم و خشت
14- قدرت بی پایان
وَﭐللَّهُ عَلَى کُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ
(بقره 284)و خدا به هر چيز توانا است.
تکرار:45 بار
15- پناهگاه انسان
وَإِمَّا يَنـزَغَنَّکَ مِنَ ﭐلشَّيْطَانِ نَزْغٌ فَـﭑسْتَعِذْ بِـﭑللَّهِ إِنَّهُ سَمِيعٌ عَلِيمٌ 
(اعراف200)-و چون از شيطان وسواسي به تو رسيد به خدا پناه جوي که وي شنوا و دانا است.
سمیع 45 بار تکرار شده است
کعبه دل مسکن شیطان مکن
پاک کن این خانه که جای خداست
پیرو دیوانه شدن ابلهی است
موعظه دیو شنیدن خطاست
جلسه اول-2
16- پاداش ایمان
وَ سَوْفَ یُؤْتِ اللَّهُ الْمُؤْمِنینَ اَجْراً عَظیماً
(146 نساء) و خدا به زودى به مؤمنان پاداشى پرشكوه ارزانى خواهد داشت.
سوف حرف تنفیس /تکرار 42 بار
به پاداش نیکی خدای بزرگ/تو را بهره سازد عطای بزرگ
17- کتابی برای همگان
(27تکویر)إِنْ هُوَ إِلاَّ ذِکْرٌ لِلْعالَمينَ
این قرآن چیزی جز تذکّری برای جهانیان نیست ،
ذکر 41 بار/ عین عبارت فوق 2بار
18- آفرینش هدفدار
(191آل عمران)رَبَّنا ما خَلَقْتَ هذا باطِلاً سُبْحانَکَ فَقِنا عَذابَ النَّارِ
بار الها! اینها را بیهوده نیافریده ای! منزهی تو! ما را از عذاب آتش ، نگاه دار!
سبحان 41 بار
در وصف مصور جمال تو سزاست
سبحانک ما خلقت هذا باطل
19-بهترین دارایی
إِنَّ الْحَسَنَاتِ يُذْهِبْنَ السَّيِّئَاتِ ۚ
(114 هود)زيرا خوبيها بديها را از ميان مى‌برد
بیا بیا که شود سیئات ما حسنات
توئی ثوابم و دور از تو سر به سر گنهم
سیئات 36 بار
20- بدبینی ممنوع
(12 حجرات)يَا أَيُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا اجْتَنِبُوا كَثِيرًا مِّنَ الظَّنِّ إِنَّ بَعْضَ الظَّنِّ إِثْمٌ ۖ
ای کسانی که ایمان آورده‌اید! از بسیاری از گمانها بپرهیزید، چرا که بعضی از گمانها گناه است.
تکرار35 بار
آن خیال و وهم بد شد چون پدید
صد هزاران یار را از هم درید
21- معبودان بی خاصیت
وَ اتَّخَذُوا مِنْ دُونِهِ آلِهَةً لا يَخْلُقُونَ شَيْئاً وَ هُمْ يُخْلَقُونَ
آنان غیر از خداوند معبودانی برای خود برگزیدند معبودانی که چیزی را نمی آفرینند ، بلکه خودشان مخلوقند.
34 بارآلهه به معنای خدایان و معبودان تکرار شده است
این خدایان تنک مایه ز سنگ اند و ز خشت
برتری هست که دور است ز دیر و ز کنشت
سجده بی ذوق عمل خشک و بجائی نرسد
زندگانی همه کردار ، چه زیبا و چه زشت
فاش گویم بتو حرفی که نداند همه کس
ای خوش آن بنده که بر لوح دل او را بنوشت
این جهانی که تو بینی اثر یزدان نیست
چرخه از تست و هم آن رشته که بر دوک تو رشت
پیش آئین مکافات عمل سجده گزار
زانکه خیزد ز عمل دوزخ و اعراف و بهشت
22- اسباب آزمایش
وَ اعْلَمُوا أَنَّما أَمْوالُکُمْ وَ أَوْلادُکُمْ فِتْنَةٌ وَ أَنَّ اللَّهَ عِنْدَهُ أَجْرٌ عَظيمٌ
و بدانید اموال و اولاد شما ، وسیله آزمایش است و ( برای کسانی که از عهده امتحان برآیند ، ) پاداش عظیمی نزد خداست!
تکرار 34 بار
بدانید اولاد و مال جهان  /  سراسر بود فتنه و امتحان
این سرا و باغ تو زندان توست   / ملک و مال تو بلای جان توست
23- آزمون های پی در پی
(2عنکبوت)أَ حَسِبَ النَّاسُ أَنْ يُتْرَکُوا أَنْ يَقُولُوا آمَنَّا وَ هُمْ لا يُفْتَنُونَ
آیا مردم گمان کردند همین که بگویند: «ایمان آوردیم» ، به حال خود رها می شوند و آزمایش نخواهند شد؟!
آمنا صیغه چهارهم ماضی از ریشه امن 33 بار
24- علت طغیان آدمی
(6.7 علق)کَلاَّ إِنَّ الْإِنْسانَ لَيَطْغي‏أَنْ رَآهُ اسْتَغْني‏
چنین نیست ( که شما می پندارید ) به یقین انسان طغیان می کند از اینکه خود را بی نیاز ببیند!
تکرار 33 بار/سوره مکی است/ آیات در وصف ابی جهل
در تنگنای حیرتم از نفرت رقیب/یا رب مباد آن که گدا معتبر شود
25- عشق آتشین
(165 بقره)والذین آمنوا اشد حبًّالله
امّا آنها که ایمان دارند ، عشقشان به خدا ، ( از مشرکان نسبت به معبودهاشان ، ) شدیدتر است.
اشد به معنای شدیدتر ،سخت تر 32 بار تکرار شده است
گر مخیر بکنندم به دو عالم که چه خواهی
دوست ما را و همه جنت فردوس شما را
اگر بهشت مصور کنند عارف را 
به غیر دو ست نشاید که دیده بردارد
از در خویش خدایا به بهشتم مفرست
که سرکوی تو از کون و مکان ما را بس
26- اطاعت از چه کسی
يَا أَيُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا أَطِيعُوا اللَّـهَ وَأَطِيعُوا الرَّسُولَ وَأُولِي الْأَمْرِ مِنكُمْ
ای کسانی که ایمان آورده‌اید! اطاعت کنید خدا را! و اطاعت کنید پیامبر خدا و اولو الأمر [= اوصیای پیامبر] را! 
اطیعوا:30 بار تکرار شده است
از اولی الامر ار کنی فرمان قبول
هم کنی از حق اطاعت هم رسول
27-خدایان پراکنده
يا صاحِبَيِ السِّجْنِ أَ أَرْبابٌ مُتَفَرِّقُونَ خَيْرٌ أَمِ اللهُ الْواحِدُ الْقَهّارُ 
(يوسف - 39)اى دوستان زندانى من! آيا خدايان متعدد و پراكنده بهترند، يا خداوند يگانه اى كه بر همه چيز قاهر و پیروز است؟!
الواحد- یکتا و یگانه و نزدیک به معنای احد30 بار 
سیوطی در کتاب اتقان 7 فرق بین احد و واحد را بیان کرده است.
28- غربت یک معجزه
وَ قالَ الرَّسُولُ يا رَبِّ إِنَّ قَوْمِي اتَّخَذُوا هذَا الْقُرْآنَ مَهْجُوراً 
(فرقان - 30)و پيامبر عرضه داشت: «پروردگارا! قوم من قرآن را رها شده و متروك ساختند».
اتَّخذوا- از ریشه اَخَذَ به باب افتعال برده شده و مهموز الفا تبدیل به تا شده به معنای گرفتند و مجموعا 29 بار تکرار شده است.
29- گوش های ناشنوا
إِنَّ الَّذينَ كَفَرُوا سَواءٌ عَلَيْهِمْ أَ أَنْذَرْتَهُمْ أَمْ لَمْ تُنْذِرْهُمْ لايُؤْمِنُونَ 
(البقرة - 6)كسانى كه كافر شدند، براى آنان يكسان است كه آنان را (از عذاب الهى) بيم دهى يا ندهى; ايمان نخواهند آورد.
با سیه دل چه سود گفتن وعظ
نرود میخ آهنین بر سنگ
تربیت نا اهل را چون گردکان بر گنبد است
اصل بد نیکو نگردد آن که بنیادش بد است
سواء-یکسان 27 بار
30- گفتار جاهلانه
وَ قالُوا إِنْ هذا إِلّا سِحْرٌ مُبِينٌ 
(صافات - 15)و مى گويند: «اين فقط سحرى آشكار است.
سحر- جادو 27 بار
جلسه اول-3
31- ندای آسمانی
وَ اسْتَمِعْ يَوْمَ يُنَادِ الْمُنَادِ مِن مَّكانٍ قَرِيبٍ 
(ق - 41)و گوش فرا ده و منتظر روزى باش كه منادى از مكانى و جایی نزديك ندا مى دهد،
ای دل غافل مباش خفته در این مرحله
طبل قیامت زدند خیز که شد قافله
تک تک ساعت چه گوید گوش دار
گویدت بیدار باش ای هوشیار 
از تن آسایی و بی کاری بترس
هم مشو یک ثانیه غافل ز درس
عقربک آهسته پندت می دهد
.......
مکان-جا 26 بار
32- الگوی مومنان
وَ ضَرَبَ اللهُ مَثَلاً لِلَّذِينَ آمَنُوا امْرَأَتَ فِرْعَوْنَ إِذْ قالَتْ رَبِّ ابْنِ لِي عِنْدَكَ بَيْتاً فِي الْجَنَّةِ وَ نَجِّنِي مِنْ فِرْعَوْنَ وَ عَمَلِهِ وَ نَجِّنِي مِنَ الْقَوْمِ الظّالِمِينَ 
(تحريم - 11)و خداوند براى مؤمنان، به همسر و زن فرعون مثل زده است، در آن هنگام كه گفت: «پروردگارا! نزد خود براى من خانه اى در بهشت بساز، و مرا از فرعون و كار او نجات ده و مرا از گروه ستمگران رهايى بخش!»
امرات- زن 24 بار
33- بهترین گفتار
أَللهُ نَزَّلَ أَحْسَنَ الْحَدِيثِ كِتاباً مُتَشابِهاً مَثانِيَ تَقْشَعِرُّ مِنْهُ جُلُودُ الَّذِينَ يَخْشَوْنَ رَبَّهُمْ ثُمَّ تَلِينُ جُلُودُهُمْ وَ قُلُوبُهُمْ إِلى ذِكْرِ اللهِ ذالِكَ هُدَى اللهِ يَهْدِي بِهِ مَنْ يَشاءُ وَ مَنْ يُضْلِلِ اللهُ فَما لَهُ مِنْ هادٍ 
(زمر - 23)خداوند بهترين سخن را نازل كرده، كتابى كه آياتش (در لطف و زيبايى و عمق و محتوا) همانند يكديگر است; آياتى مكرر دارد (با تكرارى شوق انگيز) كه از شنيدن آياتش لرزه بر اندام كسانى كه از پروردگارشان مى ترسند مى افتد; سپس برون و درونشان نرم و متوجّه ذكر خدا مى شود;اين هدايت الهى است كه هركس را بخواهد با آن راهنمايى مى كند; و هر كس را خداوند گمراه سازد، هيچ راهنمايى براى او نخواهد بود.
الحدیث- سخن 23 بار
احسن الحدیث یکی از نام های زیبای قرآن است
34- درسی از شیطان
كَمَثَلِ الشَّيْطانِ إِذْ قالَ لِلْإِنْسانِ اكْفُرْ فَلَمّا كَفَرَ قالَ إِنِّى بَرِىءٌ مِنْكَ إِنِّى أَخافُ اللهَ رَبَّ الْعالَمِينَ 
(حشر - 16)آنها مثل شيطانند كه به انسان گفت: «كافر شو (تا مشكلات تو را حل كنم).» امّا هنگامى كه كافر شد گفت: «من از تو بيزارم، من از خداوندى كه پروردگار جهانيان است بيم دارم.»
اخاف- می ترسم 22 بار
35- سفر آسمانی
لَقَدْ رَأى مِنْ آياتِ رَبِّهِ الْكُبْرى 
(نجم - 18)به يقين او بزرگترين نشانه هاى پروردگارش را (در آن سفر آسمانى) ديد.
رای- دید 22 بار
36-فرمانده کل قوا
وَ لِلّهِ جُنُودُ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ كانَ اللهُ عَزِيزاً حَكِيماً 
(فتح - 7)لشكريان و سپاهیان آسمانها و زمين تنها از آنِ خداست; و خداوند شكست ناپذير و حكيم است.
جنود- جمع جند سپاهیان 22 بار
37- منشاء خوبی و بدی
ما أَصابَكَ مِنْ حَسَنَةٍ فَمِنَ اللهِ وَ ما أَصابَكَ مِنْ سَيِّئَةٍ فَمِنْ نَفْسِكَ وَ أَرْسَلْناكَ لِلنّاسِ رَسُولاً وَ كَفى بِاللهِ شَهيداً 
(نساء - 79)(آرى،) آنچه از نيكى به تو مى رسد،از طرف خداست; و آنچه از بدى به تو مى رسد، از سوى خود توست. و ما تو را رسول براى مردم فرستاديم; و كافى است كه خدا گواه (بر اين امر) باشد.
اصاب- رسید 22 بار
38- کبوتر با کبوتر
أَلْخَبِيثاتُ لِلْخَبِيثِينَ وَ الْخَبِيثُونَ لِلْخَبِيثاتِ وَ الطَّيِّباتُ لِلطَّيِّبِينَ وَ الطَّيِّبُونَ لِلطَّيِّباتِ أُولئِكَ مُبَرَّؤُنَ مِمّا يَقُولُونَ لَهُمْ مَغْفِرَةٌ وَ رِزْقٌ كَرِيمٌ
 (نور - 26)زنان ناپاك از آنِ مردان ناپاكند، و مردان ناپاك از آنِ زنان ناپاك; و زنان پاك از آن مردان پاكند، و مردان پاك از آن زنان پاك! اينان از آنچه كه (ناپاكان) به آنان نسبت مى دهند مبرّا هستند; و براى آنان آمرزش (الهى) و روزى پرارزشى است.
الطیبات- زنان پاک 21 بار
39- تنها یاور
وَ ما جَعَلَهُ اللهُ إِلّا بُشْرى لَكُمْ وَ لِتَطْمَئِنَّ قُلُوبُكُمْ بِهِ وَ مَا النَّصْرُ إِلّا مِنْ عِنْدِ اللهِ الْعَزيزِ الْحَكيمِ 
(آل عمران - 126)ولى اين (يارى فرشتگان) را خداوند فقط براى بشارت، و اطمينان خاطر شما قرار داده;وگرنه، پيروزى تنها از جانب خداوند تواناى حكيم است.
النصر- پیروزی 21 بار
40-درخواستی از سر عجز
وَ إِذا تُتْلى عَلَيْهِمْ آياتُنا بَيِّناتٍ ما كانَ حُجَّتَهُمْ إِلّا أَنْ قالُوا ائْتُوا بِآبائِنا إِنْ كُنْتُمْ صادِقِينَ 
(جاثيه - 25)و هنگامى كه آيات روشن ما بر آنها خوانده مى شود، دليلى در برابر آن ندارند جز اين كه مى گويند: «اگر راست مى گوييد پدران ما را (زنده كنيد و) بياوريد (تا گواهى دهند)!»
ائْتُوا بِ-بیاورید 21 بار
41- روشنای راه
وَ لَقَدْ آتَيْنا مُوسَى الْكِتابَ مِنْ بَعْدِ ما أَهْلَكْنَا الْقُرُونَ الْأُولى بَصائِرَ لِلنّاسِ وَ هُدىً وَ رَحْمَةً لَعَلَّهُمْ يَتَذَكَّرُونَ 
(  قصص - 43)و ما به موسى كتاب آسمانى داديم بعد از آن كه اقوام (گمراه) پيشين-نخستین- را هلاك كرديم; كتابى كه براى مردم بصيرت آفرين بود، و مايه هدايت و رحمت; شايد متذكّر شوند.
الْأُولى- نخستین،پیشین20 بار
42-آرزوی تحقق ناپذیر
وَدَّتْ طائِفَةٌ مِنْ أَهْلِ الْكِتابِ لَوْ يُضِلُّونَكُمْ وَ ما يُضِلُّونَ إِلّا أَنْفُسَهُمْ وَ ما يَشْعُرُونَ 
(آل عمران - 69)جمعى - گروهی -از اهل كتاب (از يهود)، دوست داشتند (و آرزو مى كردند) شما را گمراه كنند; در حالى كه گمراه نمى كنند مگر خودشان را، و نمى فهمند!
طائفة- گروهی 20 بار
43- دوست خدا
وَ مَنْ أَحْسَنُ ديناً مِمَّنْ أَسْلَمَ وَجْهَهُ لِلّهِ وَ هُوَ مُحْسِنٌ وَ اتَّبَعَ مِلَّةَ إِبْراهيمَ حَنيفاً وَ اتَّخَذَ اللهُ إِبْراهيمَ خَليلاً 
(نساء - 125)دين و آيين چه كسى بهتر از آن كس است كه خود را تسليم خدا كند، و نيكوكار باشد، و از آيين ابراهيم كه ايمانى خالص و پاك داشت پيروى كند؟! و خدا ابراهيم را به دوستى انتخاب كرد.-برگرفت-
اتَّخَذَ-برگرفت،انتخاب کرد19 بار
44-انفاق در هر حال
أَلَّذينَ يُنْفِقُونَ أَمْوالَهُمْ بِالَّيْلِ وَ النَّهارِ سِرّاً وَ عَلانِيَةً فَلَهُمْ أَجْرُهُمْ عِنْدَ رَبِّهِمْ وَ لا خَوْفٌ عَلَيْهِمْ وَ لا هُمْ يَحْزَنُونَ 
(البقرة - 274)كسانى كه اموال خود را، شب يا روز، پنهان يا آشكار، انفاق مى كنند-می بخشند-، مزدشان نزد پروردگارشان (محفوظ) است; نه ترسى بر آنهاست، و نه اندوهگين مى شوند.
يُنْفِقُونَ- می بخشند 19 بار
45-پژواک ستم
مَنْ كَفَرَ فَعَلَيْهِ كُفْرُهُ وَ مَنْ عَمِلَ صالِحاً فَلِأَنْفُسِهِمْ يَمْهَدُونَ
 (روم - 44)هر كس كافر شود،-کفر ورزید- كفرش بر زيان خود اوست; و آنها كه كار شايسته انجام دهند، براى خودشان آماده مى سازند (و ذخيره مى كنند).
كَفَرَ-کفر ورزید18 بار
جلسه اول-4
46-ره توشه پیامبری
وَ لَقَدْ أَرْسَلْنا مُوسى بِآياتِنا وَ سُلْطانٍ مُبينٍ
 (011 | هود - 96)ما، موسى را با آيات خود و دليل آشكارى فرستاديم...
سُلْطانٍ-دلیل و برهان 18 بار
47- قدر دان باشیم
وَ ابْتَغِ فِيما آتاكَ اللهُ الدّارَ الْآخِرَةَ وَ لاتَنْسَ نَصِيبَكَ مِنَ الدُّنْيا وَ أَحْسِنْ كَما أَحْسَنَ اللهُ إِلَيْكَ وَ لاتَبْغِ الْفَسادَ فِي الْأَرْضِ إِنَّ اللهَ لايُحِبُّ الْمُفْسِدِينَ
 (028 | قصص - 77)و در آنچه خدا به تو داده، سراى آخرت را بطلب; و بهره ات را از دنيا فراموش مكن; و همان گونه كه خدا به تو نيكى كرده نيكى كن; و هرگز در زمين در جستجوى فساد مباش، كه خدا مفسدان را دوست ندارد.»
خواهی که خدای بر توبخشد 
با خلق خدا تو کن نکویی
احسَنَ- نیکی کرد 18 بار
48- کتاب های همسو
وَ أَنْزَلْنا إِلَيْكَ الْكِتابَ بِالْحَقِّ مُصَدِّقاً لِما بَيْنَ يَدَيْهِ مِنَ الْكِتابِ وَ مُهَيْمِناً عَلَيْهِ فَاحْكُمْ بَيْنَهُمْ بِما أَنْزَلَ اللهُ وَ لا تَتَّبِعْ أَهْواءَهُمْ عَمّا جاءَكَ مِنَ الْحَقِّ لِكُلٍّ جَعَلْنا مِنْكُمْ شِرْعَةً وَ مِنْهاجاً وَ لَوْ شاءَ اللهُ لَجَعَلَكُمْ أُمَّةً واحِدَةً وَ لكِنْ لِيَبْلُوَكُمْ في ما آتاكُمْ فَاسْتَبِقُوا الْخَيْراتِ إِلَى اللهِ مَرْجِعُكُمْ جَميعاً فَيُنَبِّئُكُمْ بِما كُنْتُمْ فيهِ تَخْتَلِفُونَ
 (005 | مائده - 48)و اين كتاب [= قرآن] را به حق بر تو نازل كرديم، در حالى كه كتب پيشين را تصديق مى كند و با آنها هماهنگ است، و نگاهبان و حاكم بر آنهاست; پس بر طبق آنچه خدا نازل كرده، در ميان آنها حكم كن و از هوا و هوسهاى آنان پيروى نكن; و از احكام الهى، روى مگردان. ما براى هر كدام از شما (امت ها)، آيين و طريقه روشنى قرار داديم; و اگرخدا مى خواست، همه شما را امّت واحدى قرار مى داد; ولى خدا مى خواهد شما را در آنچه به شما ارزانى داشته بيازمايد; (و استعدادهاى مختلف شما را پرورش دهد) پس در نيكيها بر يكديگر سبقت جوييد. بازگشت همه شما، به سوى خداست; و از آنچه در آن اختلاف مى كرديد; (در قيامت) به شما خبر خواهد داد.
مُصَدِّقا- از باب تفعیل از صدَّقَ به معنی تصدیق کنند 18 بار
49-بهترین یار و یاور
وَ إِنْ تَوَلَّوْا فَاعْلَمُوا أَنَّ اللهَ مَوْلاكُمْ نِعْمَ الْمَوْلى وَ نِعْمَ النَّصيرُ 
(008 | انفال - 40)و اگر سرپيچى كنند، بدانيد (ضررى به شما نمى رسانند;) خداوند سرپرست شماست. چه سرپرست خوبى. و چه ياور نيكويى!
تَوَلَّوْا- صیغه سوم ماضی روی گردانیدند.18 بار
50-طوفان سرکش
وَ أَمّا عادٌ فَأُهْلِكُوا بِرِيحٍ صَرْصَرٍ عاتِيَةٍ
 (069 | حاقه - 6)و قوم «عاد» با تندبادى طغيانگر و سرد و پرصدا به هلاكت رسيدند،
چو آمد بلا بر سر قوم عاد
بمردند جمله به یک تند باد
هود پیامبر قوم عاد بود و عذاب نازل شده بر قوم عاد به مدت هفت شبانه روز به وسیله تند باد سخت بود.
رِيحٍ-باد 18 بار
51-نوشته ماندگار تر است
يا أَيُّهَا الَّذينَ آمَنُوا إِذا تَدايَنْتُمْ بِدَيْنٍ إِلى أَجَلٍ مُسَمّىً فَاكْتُبُوهُ
(002 | البقرة - 282)اى كسانى كه ايمان آورده ايد! هنگامى كه بدهى مدّت دارى (به خاطر وام يا داد و ستد) به يكديگر پيدا كنيد، آن را بنويسيد
بزرگترین آیه قرآن مجید در باره دیون و پرداخت به موقع و نوشتن دین
أَجَلٍ مُسَمّىً-سر رسید معین 17 بار
52- ویژه اهل تقوا
وَ مَا الْحَياةُ الدُّنْيا إِلّا لَعِبٌ وَ لَهْوٌ وَ لَلدّارُ الْآخِرَةُ خَيْرٌ لِلَّذينَ يَتَّقُونَ أَ فَلا تَعْقِلُونَ 
(006 |انعام - 32)زندگى دنيا، جز بازى و سرگرمى نيست; و سراى آخرت، براى آنها كه پرهيزگارند، بهتر است. آيا نمى انديشيد؟!
پرهیزگار باش که دادار آسمان 
فردوس جای مردم پرهیزگار کرد
نابرده رنج گنج میسر نمی شود
مزد آن گرفت جان برادر که کار کرد
يَتَّقُونَ-پارسایی پیشه می کنند16 بار
53-زندگی در مرگ
وَ لَكُمْ فِي الْقِصاصِ حَياةٌ يا أُولِي الْأَلْبابِ لَعَلَّكُمْ تَتَّقُونَ
 (002 | البقرة - 179)و قصاص، براى شما مايه حيات (و امنيت) است، اى صاحبان خرد! شايد پرهيزكارى پيشه كنيد.
گفت قاضی فی القصاص آمد حیات
زندگی گیرد به این قانون ثبات
الْأَلْبابِ-خردها 16 بار
54-دیگری مقصر نیست
وَ ما أَصابَكُمْ مِنْ مُصِيبَةٍ فَبِما كَسَبَتْ أَيْدِيكُمْ وَ يَعْفُوا عَنْ كَثِيرٍ
 (042 | شوري - 30)هر مصيبتى به شما رسد بخاطر اعمالى است كه انجام داده ايد، و بسيارى را نيز عفو مى كند.
عیسی به رهی دید یکی کشته فتاده
حیران شد و بگرفت به دندان سرانگشت 
ای کشته که را کشتی تو کشته شوی راز
تا باز کجا کشته شود آن که تو را کشت
كَسَبَتْ-انجام داد16 بار
55-عذاب قوم ثمود
فَأَخَذَتْهُمُ الصَّيْحَةُ مُصْبِحِينَ
 (015 | حجر - 83)امّا سرانجام صيحه (مرگبار)، صبحگاهان آنان را فراگرفت;
دیدی که خون ناحق پروانه شمع را
چندان امان نداد که شب را سحر کند
أَخَذَتْ-گرفت 15 بار
56- توحید ابراهیمی
ثُمَّ أَوْحَيْنا إِلَيْكَ أَنِ اتَّبِعْ مِلَّةَ إِبْراهِيمَ حَنِيفاً وَ ما كانَ مِنَ الْمُشْرِكِينَ 
(016 | نحل - 123)سپس به تو وحى فرستاديم كه از آيين ابراهيم ـ كه ايمانى خالص داشت و از مشركان نبود ـ پيروى كن.
مِلَّةَ-آیین 15 بار
57-علم خدا
وَ ما يَتَّبِعُ أَكْثَرُهُمْ إِلّا ظَنّاً إِنَّ الظَّنَّ لايُغْني مِنَ الْحَقِّ شَيْئاً إِنَّ اللهَ عَليمٌ بِما يَفْعَلُونَ
 (010 | يونس - 36)و بيشتر آنها،جز از گمان (و پندارهاى بى اساس)، پيروى نمى كنند; با آنكه گمان، هرگز (انسان را) از حق بى نياز نمى سازد(و به حق نمى رساند). به يقين، خداوند از آنچه انجام مى دهند، آگاه است.
يَفْعَلُونَ-انجام می دهند 14 بار
58-معلم اول
عَلَّمَ الانسان ما لم یعلم
خدا تعلیم داد به انسان آنچه را نمی دانست
عَلَّمَ- تعلیم داد14 بار
59- مهلت تاکی؟
وَ لَوْ يُؤاخِذُ اللهُ النّاسَ بِظُلْمِهِمْ ما تَرَكَ عَلَيْها مِنْ دَابَّةٍ وَ لكِنْ يُؤَخِّرُهُمْ إِلى أَجَلٍ مُسَمّىً فَإِذا جاءَ أَجَلُهُمْ لايَسْتَأْخِرُونَ ساعَةً وَ لايَسْتَقْدِمُونَ 
(016 | نحل - 61)و اگر خداوند مردم را بخاطر ظلمشان مجازات مى كرد، جنبنده اى را بر روى زمين باقى نمى گذارد; ولى (مجازات) آنها را تا زمان معيّنى به تأخير مى اندازد. و هنگامى كه اجلشان فرا رسد، نه ساعتى تأخير مى كنند، و نه ساعتى پيشى مى گيرند.
گر حکم شود که مست گیرند
در شهر هر آنچه هست گیرند
دَابَّةٍ- جنبنده جمع آن دوابّ 14 بار
60- گفتار شایسته
وَ إِذْ أَخَذْنا ميثاقَ بَني إِسْرائيلَ لاتَعْبُدُونَ إِلَّا اللهَ وَ بِالْوالِدَيْنِ إِحْساناً وَ ذِي الْقُرْبى وَ الْيَتامى وَ الْمَساكينِ وَ قُولُوا لِلنّاسِ حُسْناً وَ أَقيمُوا الصَّلاةَ وَ آتُوا الزَّكاةَ ثُمَّ تَوَلَّيْتُمْ إِلّا قَليلاً مِنْكُمْ وَ أَنْتُمْ مُعْرِضُونَ 
(002 | البقرة - 83)و (به ياد آوريد) زمانى را كه از بنى اسرائيل پيمان گرفتيم كه جز خداوند يگانه را پرستش نكنيد; و به پدر و مادر و خويشاوندان و يتيمان و مستمندان نيكى كنيد; و به مردم سخن نيك بگوييد; و نماز را برپا داريد; و زكات بپردازيد. سپس (با اين كه پيمان بسته بوديد) همه شما ـ جز عدّه كمى ـ سرپيچى كرديد; و (از وفاى به پيمان خود) روى گردان شديد.
از زبان کلک نقاشان شنیدم بارها
بی زبان نرم کی صورت پذیرد کارها
حُسْناً- به شایستگی 17 بار
تا کنون در 61 فراز 61 واژه با 2462 بار تکرارآمده است.
[bookmark: _GoBack]
image1.emf

image2.emf

image3.emf

image4.emf

image5.emf

